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Ochranný vyklápací kryt (spínač)

Tlačidlo spúšte

Blesk

Objektív fotoaparátu 

Ochranný štít filmu

LED samospúšte

Sonarový diaľkomer

Tlačidlo dvierok filmu

Hľadáčik s upozornením na expozíciu:

 Expozícia OK

 Podexponovaná alebo preexponovaná fotografia,   
 fotografovanie je povolené 

 Objekt je príliš blízko, fotografovanie je zablokované 

Indikátor stavu nabitia batérie         
(pozri časť „Nabíjanie“)

Počítadlo filmov

Pripojené k aplikácii

Tlačidlo režimu

 Jedno stlačenie pre samospúšť

 Dve stlačenia pre dvojitú expozíciu

 Dlhé stlačenie pre korekciu EV

Vypínač blesku

Nabíjací port USB-C 

Nesvieti → Kamera je vypnutá 

0  → Bez filmu

1-8  → Zostávajúce fotografie 

-   → Tmavé sklíčko je vnútri 

1   → Expozícia 1 dvojitej expozície

2   → Expozícia 2 dvojitej expozície

c  → Objekt je veľmi blízko

„door“ → Dvierka filmu sú otvorené

„A“  → Pripojené k aplikácii

Funkcie fotoaparátu

Displej počítadla filmov
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Začíname
1. Otvorte škatuľku Polaroid Flip a skontrolujte, či máte 

všetko, čo potrebujete:

• Fotoaparát Polaroid Flip
• Sprievodca rýchlym spustením
• Popruh na plece pre fotoaparát
• Brožúrka o bezpečnosti a dodržiavaní predpisov

2. Nabite fotoaparát
Pri doručení nebude fotoaparát Polaroid Flip z dôvodu 
bezpečnej prepravy úplne nabitý. Na nabitie budete 
potrebovať kábel USB-C (nie je súčasťou balenia 
fotoaparátu). Jednoducho zapojte jeden koniec kábla USB-C 
do fotoaparátu a druhý koniec zapojte do nabíjacieho 
adaptéra (5 V/1 A). Neodporúčame nabíjanie cez notebook. 
Keď je fotoaparát zapojený a nabíja sa, na displeji bliká 
ikona batérie. Po úplnom nabití batérie ikona zmizne. Úplné 
nabitie prostredníctvom nástennej elektrickej zásuvky trvá 
približne 2 hodiny a poskytuje dostatok energie na nafotenie 
15 balíkov filmu v závislosti od používania. 

3. Pripojte popruh na plece

4. Nájdite instantný film
V tomto fotoaparáte sa používajú instantné filmy Polaroid 
i-Type (odporúčame) alebo 600.
 

Ako urobiť svoju prvú 
fotografiu
1. Zapnite fotoaparát Polaroid Flip.
Otvorte kryt a zapnite fotoaparát. Ak je kryt už otvorený, 
na zapnutie fotoaparátu stlačte ktorékoľvek tlačidlo. 
Na displeji sa zobrazí počet zostávajúcich fotografií. Po 
vybratí zo škatule má byť hodnota počítadla „0“, pretože vo 
fotoaparáte nie je žiadny film. Keď fotoaparát nepoužívate, 
vypnite ho zatvorením vyklápacieho krytu, aby ste šetrili 
batériu. Fotoaparát sa v každom prípade po 2 minútach 
používania automaticky vypne. Ak bude kryt v tomto čase 
otvorený, fotoaparát znova zapnite stlačením ktoréhokoľvek 
tlačidla.

2. Uistite sa, že je softvér fotoaparátu aktualizovaný.
Aplikáciu Polaroid si stiahnite do smartfónu z obchodu App 
Store alebo Google Play. Aplikáciu po stiahnutí otvorte a 
v časti „Fotoaparáty“ ťuknite na „Flip“. Ťuknite na ikonu 
„…“ v pravom hornom rohu obrazovky a pozrite si, či nie je 
k dispozícii nová verzia softvéru. Ak je k dispozícii, stlačte 
„aktualizovať“ a aktualizujte softvér.  
Aktualizácia môže trvať do 2 minút. Po dokončení sa 
fotoaparát zresetuje a bude pripravený na fotografovanie.

3. Vložte kazetu s filmom.
Stlačte tlačidlo dvierok filmu a potiahnutím ich otvorte. Film 
držte tmavým sklíčkom smerom nahor. Najskôr zasuňte tenký 
koniec kazety tak, aby pútko bolo otočené k vám. Kazetu 
úplne zasuňte do fotoaparátu, až kým nezacvakne. Uško 
nechajte na mieste, pretože ho budete neskôr potrebovať na 
vybratie prázdnej kazety pre film.
Dvierka filmu zatvorte, kým nezacvaknú. Vysunie sa tmavý 
diapozitív zakrytý štítom filmu. Filmový štít neťahajte. Vyberte 
tmavý diapozitív a nechajte, aby sa štít filmu zasunul späť. 
Tento zasúvací štít je určený na ochranu fotografií pred 
svetlom počas prvých pár sekúnd po ich vysunutí. Na jeho 
vybratie ho jednoducho jemne nadvihnite, v dôsledku čoho 
sa zasunie späť do štrbiny na film. Ak sa tmavé sklíčko 
nevysunie, vyberte film a znova ho vložte. 
Skontrolujte, či sa na displeji fotoaparátu zobrazuje správny 
počet fotografií a pred vložením nového filmového balíka vždy 
spotrebujte používaný film. Ak sa aj napriek tomu rozhodnete 
zmeniť filmový balík, upozorňujeme, že všetky fotografie budú 
osvetlené a nebudú sa dať použiť. 

4. Namierte fotoaparát na objekt.
Teraz ste pripravení urobiť svoju prvú fotografiu.
Zaujmite takú polohu, aby ste boli od svojho objektu vzdialení 
aspoň 40 cm (1’4’’). Ak chcete zamieriť na objekt, oko majte 
v jednej rovine s hľadáčikom a obraz, ktorý vidíte, použite na 
kompozíciu záberu. Upozorňujeme, že vaša fotografia nebude 
presne odrážať to, čo vidíte v hľadáčiku. V prípade objektov, 
ktoré sú bližšie ako 1,2 m (5,24 ft), musíte zamierenie upraviť 
mierne nahor a doľava. Môžete zaostriť na objekt a potom 
zmeniť kompozíciu záberu. Ak to chcete urobiť, stlačte 
tlačidlo spúšte do polovice, čím uzamknete zaostrenie a 
expozíciu. Upravte kompozíciu a potom odfoťte úplným 
stlačením tlačidla spúšte. Dávajte pozor, aby ste prstami 
nezakryli blesk alebo štrbinu na vysunutie fotografie.

5. Stlačte tlačidlo spúšte.
Fotografia sa vysunie zo štrbiny v prednej časti fotoaparátu. 
Fotografia bude zakrytá filmovým štítom, ktorý ju chráni pred 
svetlom. Filmový štít neťahajte. 3



6. Fotografiu vyberte.
Fotografiu nechajte pod filmovým štítom asi 5 sekúnd. 
Filmový štít jemne nadvihnite, aby sa vrátil späť do 
fotoaparátu. Fotografiu vyberte a položte ju lícnou stranou 
nadol, aby bola počas vyvolávania stále chránená týmto 
štítom. Bez ohľadu na to, čo sa spieva v pesničke, fotografiou 
netraste! Na zadnej strane filmového balíka skontrolujte 
správne doby vyvolávania.

7. Vypnite fotoaparát.
Zatvorením vyklápacieho krytu vypnite fotoaparát Polaroid 
Flip. 

Pripojenie k aplikácii
Pomocou fotoaparátu Polaroid FLIP môžete v aplikácii 
Polaroid odomknúť prídavné tvorivé nástroje. Aplikáciu 
Polaroid si stiahnite do mobilného telefónu z Apple 
App Store alebo Google Play store. Zapnite bezdrôtovú 
technológiu Bluetooth®. Otvorte aplikáciu a v ponuke 
fotoaparátu ťuknite na položku „FLIP“. Zobrazí sa správa 
o povolení. Potvrďte ťuknutím na „OK“. Na číselnom 
displeji fotoaparátu sa pri nadväzovaní pripojenia zobrazí 
„A“ a následne bodka „.“, ktorá bude svietiť, kým nezruší 
pripojenie fotoaparátu k aplikácii. Pripojenie je vytvorené 
cez aplikáciu, preto fotoaparát nemusíte spárovať so svojim 
telefónom. To znamená, že fotoaparát Polaroid FLIP sa 
nezobrazí v zozname zariadení Bluetooth® vášho telefónu. 
Fotoaparát Polaroid FLIP je vždy pripravený na pripojenie k 
mobilnej aplikácii.
„A“  → Fotoaparát vyhľadáva mobilnú aplikáciu.
„.“  → Fotoaparát je pripojený k mobilnej aplikácii.

Špeciálne funkcie
Fotoaparát Polaroid FLIP je vybavený aj niekoľkými tvorivými 
nástrojmi, ku ktorým môžete získať prístup mimo aplikácie.

Samospúšť
So samospúšťou Polaroid FLIP sa môžete vyfotografovať 
všetci. Jedným stlačením tlačidla REŽIM sa LED ikona 
samospúšte rozsvieti. Po orámovaní fotografie stlačte 
tlačidlo spúšte. Oranžová LED kontrolka bude blikať, čím 
signalizuje odpočítavanie samospúšte. Na odfotenie máte 
12 sekúnd. Ak zmeníte názor, pred skončením odpočítavania 
môžete samospúšť zrušiť stlačením tlačidla spúšte, alebo 
jednoducho vypnite fotoaparát. Na ukončenie režimu 
samospúšte jednoducho znova jedenkrát stlačte tlačidlo 
REŽIM.

Dvojitá expozícia
Dvojitou expozíciou skombinujte dve expozície do jednej 
fotografie. Rýchlym dvojitým ťuknutím na tlačidlo REŽIM 
zapnete dvojitú expozíciu. Rozsvieti sa LED ikona dvojitej 
expozície. Na displeji počítadla filmov bude blikať „1“. Teraz 
môžete vykonať prvú expozíciu. Potom začne blikať „2“ ako 
signál na vykonanie druhej expozície. Na ukončenie režimu 
dvojitej expozície jednoducho znova dvakrát ťuknite na 
tlačidlo REŽIM.

Kombinovanie režimov
Aktiváciu každého režimu označuje príslušná ikona na 
displeji. Súčasne je možné skombinovať viacero režimov 
(napríklad je možné použiť dvojitú expozíciu s časovačom + 
kompenzáciou EV + bleskom). Jednoducho stlačte príslušnú 
skratku (jedno ťuknutie na REŽIM pre samospúšť, dve 
ťuknutia na REŽIM pre dvojitú expozíciu, dlhé stlačenie 
tlačidla REŽIM pre kompenzáciu EV, jedno ťuknutie na 
BLESK pre blesk). V uvedenom prípade sa rozsvietia všetky 
ikony (okrem ikony batérie, ak je batéria nabitá alebo ak sa 
fotoaparát nenabíja).

Analýza záberu
Fotoaparát Polaroid FLIP je vybavený analýzou záberu, 
ktorá chráni proti preexponovaniu, podexponovaniu a 
rozostreným fotografiám. V hľadáčiku sa nachádza červená 
kontrolka LED, ktorá upozorňuje na tieto nežiaduce situácie.
Analýza záberu túto kontrolku LED rozsvieti rôznymi 
spôsobmi podľa problému, ktorý rozpozná. Bude svietiť, 
keď fotoaparát na niečo len upozorňuje, a bude blikať, keď 
fotoaparát bráni nasnímaniu fotografie.

Kontrolka LED svieti, kým je tlačidlo spúšte stlačené 
do polovice: To je prípad, keď fotoaparát upozorňuje 
na preexponovanie (obrázok bude príliš svetlý) alebo 
podexponovanie (obrázok bude príliš tmavý). Podľa ikon na 
displeji sa dá zistiť, čo je príčinou tohto upozornenia (príliš 
svetlý alebo príliš tmavý obrázok). 

Kontrolka LED bliká, kým je tlačidlo spúšte stlačené do 
polovice: To je prípad, keď fotoaparát zistí, že je hlavný 
objekt príliš blízko (bližšie ako 40 cm). V takomto prípade sa 
obrázok nenasníma, aby sa zabránilo rozostreniu obrazu.
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Indikátor expozície

  → Ikona EV + horná čiara + VF LED: Preexponovanie  
      (upozornenie, obrázok je stále možné nasnímať)
  → Ikona EV + spodná čiara + VF LED: Podexponovanie  
      (upozornenie, obrázok je stále možné nasnímať)
  → VF LED + „c“ na displeji (bliká):  
     Príliš blízko. Obrázok sa nedá nasnímať.

Používanie blesku
V akejkoľvek situácii, počas ktorej nefotografujete pri 
jasnom, priamom slnečnom svetle, odporúčame, aby ste 
na dosiahnutie najlepších záberov používali blesk. Preto sa 
blesk predvolene spustí pri každom stlačení tlačidla spúšte. 
Blesk môžete predvolene vypnúť tak, že dvakrát ťuknete na 
tlačidlo blesku. Keď sa fotoaparát reštartuje, blesk sa znova 
nastaví na predvolene zapnutý. 

   → Blesk je pripravený. 
   Blesk je vždy zapnutý, pokiaľ ho nevypnete. 
   Ak je vypnutý, stlačením tohto tlačidla ho zapnite.
  → Blesk je vypnutý. Blesk je vypnutý. 
      Blesk pre ďalší záber vypnite stlačením tohto    
     tlačidla na <1 sekundy. 
  → Nabíjanie blesku

Nastavenie hodnoty expozície (EV)
Pomocou tlačidla REŽIM môžete upraviť hodnotu expozície 
fotoaparátu FLIP. Stlačením a podržaním tlačidla REŽIM 
prejdete do režimu EV. Ikona EV (ikona +/-) sa rozsvieti 
spolu s malou čiarou na displeji počítadla filmu. Opätovným 
stlačením tlačidla REŽIM budete prepínať medzi svetlejším 
(+1/2 EV, zobrazí čiaru v hornej časti počítadla filmu), 
neutrálnym (0 EV, zobrazí čiaru v strede počítadla filmu) 
alebo tmavším (-1/2 EV, zobrazí čiaru v spodnej časti 
počítadla filmu). Po výbere nastavenia kompenzácie EV 
stlačte a podržte tlačidlo REŽIM, aby ste tento výber 
potvrdili a opustili režim. Režim kompenzácie EV sa takisto 
automaticky ukončí po 7 sekundách.  Následne sa použije 
hodnota kompenzácie EV, ktorá bola naposledy vybraná.

Ikona EV 

  → Nastavte hodnotu kompenzácie EV,  
   keď táto ikona bliká
Stlačením tlačidla REŽIM môžete prepínať medzi 3 stavmi:

  → Ikona EV + horná čiara → +0,5 EV
  → Ikona EV + stredná čiara → 0 EV
  → Ikona EV + dolná čiara → -0,5 EV

Vynútené vysunutie
Táto funkcia vám umožňuje vysunúť fotografiu bez expozície, 
napríklad po prvej expozícii počas dvojitej expozície.
 Ak chcete vykonať vynútené vysunutie, keď je fotoaparát 
zatvorený, podržte tlačidlo REŽIM stlačené a zároveň 
otvorte vyklápací kryt. Tlačidlo REŽIM držte stlačené ešte 10 
sekúnd, aby sa film vynútene vysunul.

Tipy na robenie skvelých 
fotografií 
Svetlo je pri analógovej okamžitej fotografii vaším najlepším 
priateľom, preto odporúčame takmer vždy používať blesk. 
Blesk fotoaparátu Polaroid Flip má dosah 4,5 m, takže ak je 
váš objekt ďalej, fotografia s bleskom môže byť príliš tmavá. 
Ak ste vonku a objekt je mimo dosahu blesku, odporúčame 
blesk vypnúť. To zabráni fotoaparátu upraviť clonu, čo vedie 
k podexponovanej fotografii. 
Ak je vonku slnečný deň, slnko využite ako zdroj svetla. 
Zaujmite takú polohu, aby bolo slnko za vami, obráťte sa 
k objektu bokom, aby ste sa vyhli tieňu, vypnite blesk a 
fotoaparát držte čo najstabilnejšie.
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Nabíjanie
Druhá ikona vľavo od displeja je indikátor batérie, ktorý vás 
informuje o stave nabitia batérie fotoaparátu Polaroid FLIP.

Indikátor úrovne nabitia batérie

    → Takmer vybitá

  → Kriticky vybitá

Ak chcete získať podrobnejšie snímanie batérie, tlačidlo 
blesku podržte stlačené, kým sa fotoaparát nezapne (kým 
otvárate kryt). Displej počítadla filmu zobrazí úroveň nabitia 
batérie ako číslo od 1 do 9. Po uvoľnení tlačidla BLESK sa na 
displeji znova zobrazí počítadlo filmu. 

1  → Batéria je vybitá
2  → Nabitá na 20%
3  → Nabitá na 30% 
4 → Nabitá na 40%
5  → Nabitá na 50%
6  → Nabitá na 60% 
7 → Nabitá na 70%
8  → Nabitá na 80%
9  → Nabitá na 90% 

Ak ho chcete nabiť, jeden koniec kábla USB-C zapojte do 
fotoaparátu a druhý koniec zapojte do nabíjacieho adaptéra 
(5 V/1 A). Neodporúčame nabíjanie cez notebook. Keď je 
fotoaparát zapojený a nabíja sa, bliká LED indikátor úrovne 
nabitia batérie. 

Čistenie
Fotografia Polaroid prechádza pri fotení cez dva kovové 
valčeky. Tu sa na fotografiu nanáša vývojková pasta medzi jej 
negatívne a pozitívne zložky. Ak sú tieto valčeky znečistené, 
chemikália sa nenanesie rovnomerne a na vyvolaných 
fotografiách môže vytvárať malé škvrny.  
Keď vo fotoaparáte nie je žiadny film, vypnite ho a otvorte 
dvierka filmu. Nájdite tieto dva valčeky vedľa štrbiny na 
vysunutie filmu. Na valčeky priložte mäkkú, navlhčenú 
handričku. Valčekmi otáčajte otáčaním čierneho plastového 
ozubeného kolieska. Valčeky počas otáčania utierajte 
handričkou. Dávajte pozor, aby sa handrička nezasekla. Keď 
budete fotoaparát znova používať, valčeky musia byť suché. 
Odporúčame vám skontrolovať valčeky medzi každým 
filmovým balíkom a vyčistiť každé 2 až 3 balíky. 
Na čistenie objektívu používajte handričku z mikrovlákien. 
Zabráni sa tým zhoršeniu kvality vašich fotografií vzniku 
škrabancov a časticami materiálu.

Riešenie problémov
1. Môj Polaroid FLIP nechce vysunúť fotografiu alebo 
tmavý diapozitív.
Skontrolujte, či je fotoaparát nabitý. LED indikátor stavu 
nabitia batérie bude blikať červeno, ak nie je dostatočne 
nabitá na prevádzku. V takom prípade fotoaparát nabite a 
potom to skúste znova. Problém stále nie je odstránený? 
Skontrolujte, koľko vám zostáva fotografií. Ak je na displeji 
počítadla filmov zobrazená „0“, znamená to, že nezostáva 
žiadny film. 

2. Blesk sa pri fotografovaní nespustí.
Fotoaparát Polaroid FLIP je vybavený predvoleným bleskom, 
takže sa zapne hneď po zapnutí fotoaparátu. Ak nie je 
zapnutý, stlačte tlačidlo blesku na <1 sekundu, až kým 
nebude svietiť značka blesku. 

3. Moja fotografia bola príliš tmavá.
Existuje niekoľko možných riešení. 
·Ak používate blesk, dajte pozor, aby ste ho náhodou 
nezakryli prstami. 
·Ak fotografujete vonku, nenasmerujte fotoaparát na 
slnko. Nadmerné svetlo môže spôsobiť, že fotoaparát pri 
exponovaní fotografie nadmerne kompenzuje a fotografia 
bude veľmi tmavá.  
·Ak fotíte vnútri, nezabúdajte na to, že dosah blesku 
fotoaparátu Polaroid FLIP je obmedzený na 4,5 m (14,8 ft). Ak 
sa váš objekt nachádza ďalej, fotografia môže byť tiež veľmi 
tmavá. ·Ak nechcete použiť plesk, nájdite iný zdroj svetla.  
·Ak tlačidlo spúšte stlačíte do polovice a chcete sa pohrať s 
kompozíciou, nezabúdajte na to, že stlačením do polovice sa 
zamkne expozícia, ale nie iba zaostrenie. Fotoaparát preto 
nastaví expozíciu na prvý svetelný údaj.   

4. Moja fotografia bola rozmazaná alebo neostrá.
Zaujmite takú polohu, aby ste boli od svojho objektu 
vzdialení aspoň 40 cm (1,31 ft). Pri snímaní držte fotoaparát 
stabilne (najmä pri slabom osvetlení), na osvetlenie objektu 
použite silný zdroj svetla a prsty držte ďalej od snímačov 
fotoaparátu, ktoré sú umiestnené pod bleskom.

5. Na displeji počítadla filmov sa zobrazuje nesprávne 
číslo.
Po každom vložení balíka sa displej vždy vynuluje na „8“. Ak 
je vložený čiastočne spotrebovaný balík, fotoaparát zobrazí 
„8“ a po každom odfotení odpočíta. Pri ďalšom vložení 
plnej kazety s filmom bude počítadlo správne ukazovať „8“ 
zostávajúcich fotografií. 

6. Najskôr som urobil fotografiu s dvojitou expozíciou, ale 
potom som si to rozmyslel.
Vypnite fotoaparát a potom stlačte a podržte tlačidlo 
spúšte. Znova zapnite fotoaparát a na displeji sa zobrazí 
počet filmov „-“. Tlačidlo spúšte stále držte stlačené na viac 
ako 10 sekúnd, až kým sa film nevysunie. 
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7. Náhodou som otvoril dvierka filmu. Čo teraz? 
Takéto veci sa stávajú. Fotoaparáty Polaroid a filmové 
balíky sú vyrobené tak, aby pri otvorených dvierkach 
filmu zabraňovali únikom svetla. Ale ak bol film priamo 
vystavený jasnému svetlu, existuje riziko, že vaše fotografie 
budú poškodené. Spravte fotografiu a vyberte ju z kazety. 
Nasnímaním ďalšej fotografie zistíte, či je zvyšok filmu v 
dobrom stave. Ak nie, vložte novú kazetu s filmom. 

8. Môj fotoaparát sa správa nezvyčajne.  
Čo mám robiť?
Zdá sa, že fotoaparát sa bude musieť resetovať. Ak chcete 
fotoaparát resetovať, otvorte dvierka filmu a vyklápací kryt a 
bez zatvorenia podržte tlačidlo REŽIM stlačené > 5 sekúnd.  

Neviete nájsť to, čo hľadáte?  
Prejdite na našu časť Často kladené otázky.

Zákaznícka podpora
Sme tu, aby sme vám pomohli. 
Na kontaktovanie použite nižšie uvedené údaje.

USA/Kanada
usa@polaroid.com
+1 212 219 3254

Európa/Zvyšok sveta
service@polaroid.com
00 800 577 01500

Polaroid International B.V.
1013AP Amsterdam
Holandsko

Viac podrobností a aktuálne informácie nájdete na polaroid.
com/help. 

Záruka
Záruku na fotoaparát Polaroid FLIP nájdete tu:  
polaroid.com/warranty

Technické špecifikácie
Všeobecne
Rozmery
Zatvorený kryt:
163,5 x 117,2 x 89,7 mm
6,44” x 4,61” x 3,53”
Otvorený kryt:
163,5 x 117,2 x 121,6 mm
6,44” x 4,61” x 4,79” 

Hmotnosť
648 g (22,86 oz) bez kazety s filmom 

Prevádzková teplota
40 – 108 °F/4 – 38 °C, 5 – 90 % relatívna vlhkosť 

Kompatibilný film
Film Polaroid 600 a i-Type 

Batéria
Vysokovýkonná lítium-iónová batéria, 750 mAh, menovité 
napätie 3,7 V, 2,775 Wh 

Materiály
Vonkajší kryt
Polykarbonát + plasty ABS

Objektív
PMMA 

Optický systém
Objektív
4-zónový hyperfokálny optický systém s automatickým 
prepínaním (sonárne automatické zaostrovanie)

     Detailný záber  Blízke objekty  Objekty v strednej vzdialenosti  Ďaleké objekty
     Objektív 1   Objektív 2   Objektív 3           Objektív 4
Ohnisková vzdialenosť  94.17mm  97.75mm   101.4mm          106.99mm 
Rozsah zóny    0.4m-0.77m  0.77m-1.03m  1.03m-1.68m          1.68m-∞  
Najvyššie zaostrenie  0.65m   0.85m   1.2m            2.5m 

Zorné pole
40,8° zvisle, 39,4° vodorovne

Rýchlosť uzávierky 
1/200 - 1 s (predvoľba) 
1/200 - 30 s a režim žiarovky (režim aplikácie) 

Clona
Maximálna praktická clona f8,5, dostupné clony: f8,5 –
f66,6 (podľa vybranej zóny)

Systém blesku
Stroboskopický systém automatického nastavenia výkonu 
vákuovej výbojky
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Bezpečnostné informácie

Upozornenie Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom - Neotvárajte ani 
nedemontujte valčekový systém poháňaný motorčekom
•  Nerozoberajte zariadenie, pokiaľ sa neriadite autorizovanými 

opravárenskými príručkami vydanými spoločnosťou Polaroid alebo 
autorizovanými poskytovateľmi služieb, pričom používate odporúčané 
nástroje. Zariadenie môže stratiť funkčnosť, ak nie je úplne rozobrané a 
zložené v súlade s týmito pokynmi.

•  Zariadenie neponárajte do vody alebo iných tekutín.
•  Zariadenie nepoužívajte v prostredí s vysokou vlhkosťou ani s veľkou 

prašnosťou.
•  Nepokúšajte sa manipulovať, nastavovať ani vyberať batériu, 

pokiaľ nepostupujete podľa bezpečnostných opatrení uvedených v 
autorizovaných opravárenských príručkách.

•  Do zariadenia nevkladajte kovové predmety.
•  Do valčekov ani ozubených koliesok nevkladajte žiadne predmety.
•  Deti a maloleté osoby sa musia zdržiavať ďalej od zariadenia, aby ich 

nezranili pohyblivé diely zariadenia.
•  Zariadenie nepoužívajte ani neskladujte blízko zdrojov tepla 

alebo akéhokoľvek zariadenia, ktoré vyžaruje teplo, vrátane 
stereozosilňovačov.

•  Zariadenie nepoužívajte v blízkosti horľavých ani výbušných plynov.
•  Zariadenie nenabíjajte, ak spozorujete akýkoľvek nezvyčajný zápach, 

hluk alebo dym.
•  Batériu filmu sa nepokúšajte žiadnym spôsobom rozoberať ani 

upravovať (ak používate typ filmu 600). Ak vám do očí vnikne tekutina 
z batérie, okamžite ich vyplachujte pod čerstvou a studenou tečúcou 
vodou a vyhľadajte lekársku pomoc.

•  Blesk nezakrývajte.

Batéria a nabíjačka
•  Zariadenie používa vlastný lítiovo-iónový akumulátor, ktorý nie je možné 

vybrať a je zabudovaný v tele fotoaparátu. Akumulátor je možné vymeniť 
v autorizovaných servisných centrách alebo podľa opravárenských 
príručiek publikovaných spoločnosťou Polaroid, s použitím originálnych 
náhradných dielov Polaroid predávaných autorizovanými servisnými 
poskytovateľmi. Batéria bude pri správnom používaní slúžiť veľa rokov.

•  Spotreba energie sa líši v závislosti od prostredia, v ktorom sa 
zariadenie používa, a od toho, ako je skladované. Ak sa batéria používa 
okamžite po úplnom nabití, jej výdrž vystačí až na 15 filmových balíkov.

•  Keď úroveň nabitia batérie klesne pod určitú úroveň, zariadenie 
prestane spracúvať film. LED kontrolka bude blikaním signalizovať, že 
sa musí znova nabiť. Týmto sa zabráni zaseknutiu fotografie počas jej 
spracúvania v systéme valčekov.

•  Dobíjateľná batéria nie je pri zakúpení úplne nabitá. Akumulátor úplne 
nabite pomocou nabíjacieho kábla USB-C. Zvyčajne to trvá 1 - 2 hodiny 
(môže sa líšiť v závislosti od používania).

•  Fotoaparáty boli testované na fungovanie so štandardnými napájacími 
adaptérmi pre mobilné telefóny. Hoci je možné nabíjať zariadenie aj 
inými adaptérmi, ako sú počítačové napájacie adaptéry, televízory, autá 
atď., správna funkčnosť nie je zaručená. 

•  Keď sa zariadenie prestane používať, musí sa zlikvidovať správnou 
recykláciou.

Prostredie používania
•  Aby bola chránená vysokopresná technológia v tomto zariadení, 

fotoaparát nikdy dlhodobo nenechávajte v nasledovných prostrediach: 
vysoká teplota (+42 °C/108 °F), vysoká vlhkosť, miesta s extrémnymi 
zmenami teploty (horúce a chladné), priame slnečné svetlo, piesčité a 
prašné prostredia, ako napríklad pláže, vlhké miesta alebo miesta so 
silnými vibráciami.

•  Zariadenie nenechajte spadnúť ani ho nevystavujte silným nárazom 
alebo vibráciám.

•  Na povrch objektívu netlačte, ani ho neťahajte a nestláčajte.

Dodržiavanie predpisov

Dôležité pokyny na používanie 
Lítiovo-iónové batérie
1. Nehádžte do ohňa.
2. Neskratujte.
3. Nerozoberajte.
4. Ak nastane poškodenie, batériu nepoužívajte.
5. Po použití batériu správne zlikvidujte.
6. Uchovávajte mimo vodných zdrojov.
7. Nenabíjajte pri teplote pod bodom mrazu.

Vyhlásenie EÚ o zhode
Spoločnosť Polaroid International B.V. týmto vyhlasuje, že keď sa tento 
analógový instantný fotoaparát Polaroid FLIP používa na zamýšľaný účel, 
je v súlade s hlavnými požiadavkami smernice o elektromagnetickej 
kompatibilite (2014/30/EÚ), smernice o nízkom napätí (2014/35/EÚ) a 
smernice RoHs (2011/65/EÚ) a ďalším príslušným ustanoveniam.

Vyhlásenie o dodržiavaní nariadení FCC
Zahŕňa identifikačné číslo FCC: A8TBM70ABCDEFGH 
Toto zariadenie vyhovuje časti 15 predpisov FCC. Prevádzka podlieha 
nasledovným podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé 
rušenie, a (2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijímané rušenie 
vrátane toho, ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku.
Upozornenie  Používateľ je upozornený, že zmeny alebo úpravy, ktoré 
výslovne neschválila strana zodpovedná za dodržiavanie predpisov, môžu 
zrušiť jeho oprávnenie prevádzkovať toto zariadenie. Toto zariadenie 
nesmie byť umiestnené alebo prevádzkované spolu s akoukoľvek inou 
anténou alebo vysielačom.
Poznámka  Toto zariadenie bolo testované a bolo zistené, že vyhovuje 
obmedzeniam pre digitálne zariadenie triedy B podľa časti 15 nariadenia 
FCC. Tieto obmedzenia majú za úlohu poskytnúť primeranú ochranu proti 
škodlivému rušeniu v rezidenčných budovách. Toto zariadenie generuje, 
používa a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované 
a používané v súlade s návodom, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej 
komunikácie. Neexistuje však žiadna záruka, že pri konkrétnej inštalácii 
nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového 
alebo televízneho príjmu, čo sa dá zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, 
používateľovi sa odporúča, aby sa pokúsil napraviť rušenie jedným alebo 
viacerými z nasledujúcich opatrení:
•  Presmerovať alebo premiestniť prijímaciu anténu.
•  Zväčšiť vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.
•  Zariadenie zapojiť do elektrickej zásuvky v inom okruhu, než ku ktorému 

je pripojený prijímač.
•  Požiadať o pomoc predajcu alebo skúseného rádiového/televízneho 

technika.
Toto zariadenie vyhovuje obmedzeniam expozície radiácii podľa predpisov 
FCC, ktoré sú stanovené pre nekontrolované prostredie. Koncový 
používateľ musí dodržiavať príslušný návod na obsluhu, aby boli splnené 
podmienky na dodržiavanie súladu s predpismi, ktoré sa týkajú expozície 
rádiofrekvenčnej energii.

Industry Canada (IC)
Zahŕňa identifikačné číslo: 12246A-BM70BLES1F2 
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Toto zariadenie vyhovuje časti 15 predpisov FCC a licencii pre kanadský 
priemysel – vyňaté štandardy RSS. Prevádzka podlieha nasledovným 
podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie, a (2) 
Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijímané rušenie vrátane toho, 
ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku. 

Informácie týkajúce sa expozície rádiofrekvenčnej energii
Vyžarovaný výstupný výkon bezdrôtového zariadenia nedosahuje 
obmedzenia expozície rádiofrekvenčnej energii podľa Industry Canada (IC). 
Toto bezdrôtové zariadenie by sa malo používať takým spôsobom, aby sa 
minimalizoval potenciál pre ľudský kontakt počas normálnej prevádzky.  
Toto zariadenie bolo vyhodnotené a bolo zistené, že vyhovuje 
obmedzeniam expozície rádiofrekvenčnej energii podľa prenosných 
podmienok expozície. (antény musia byť vo vzdialenosti 20 cm od tela 
osoby)

 Táto značka znamená, že svoj produkt nesmiete podľa 
miestnych zákonov zlikvidovať jeho odhodením do domového 
odpadu. Keď tento výrobok dosiahne koniec svojej životnosti, 
odovzdajte ho do zberne odpadu, ktorú určili miestne úrady. 
Niektoré zberné miesta preberajú produkty bezplatne. 
Separovaný zber a recyklovanie vášho produktu v čase 

jeho likvidácie pomôže uchovať prírodné zdroje a zaistí jeho recykláciu 
spôsobom, ktorý chráni ľudské zdravie a životné prostredie.
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Upozornenie na koniec životnosti pri likvidácii: 
Keď produkt dosiahol koniec svojej životnosti, 
zlikvidujte ho v súlade s miestnymi predpismi. 
Tento produkt podlieha smernici EU č. 202/96/
ES o odpade z elektrických a elektronických 

zariadení (WEEE) a nesmie sa likvidovať ako netriedený 
komunálny odpad.

Vyrobené v Číne pre a distribuované spoločnosťou Polaroid 
International B.V., 1013 AP, Amsterdam, Holandsko. Slovo 
POLAROID a logá (vrátane loga Polaroid Classic Border) a 
Polaroid Flip sú chránené ochranné známky spoločnosti 
Polaroid.
© 2025 Polaroid. Všetky práva vyhradené.
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